
JOSIP RAOS 

GRIGOROVIC-GILJFERDINGOVI ODLOMCI* 

Grigorov:i:č-Gi.ljf0erdtlrngioivi odlamci (dalje: Griig-Giljf) jesu najstariji frag
m€111ti ihosaxuskog evanđ0elja, llllajvjero:vaimije 6etveroevi81I1đelja XIH rv.iJjek.a, 1pi
s.ani ipol1Uustavmom ći.T.i>li1oom n.a ooiairn velikilh rpe:vg.amentniih listova f0IID1Jata 
27,7X20,5 cm, u dva stu/Pca, sa tekstom MatejieV10g i Jovanova evaJnđelja. šesrt 
lis1;ova se na•La:zi u RUJkqpis:n.Oitll odjelu GPB »S.a:Lili!kov-ŠOedrin« ru Lenj:img;ra
du u G:iljf.emdi;ngovoj 7Jb.Wci ipiod ši:f:wm G±lj1f . NQ 61, a preosta1a dva lista u Ru-
b:Jp.ilsnom odjelu GPB »Lenjm« u Moskvi u Grigorov.iJ6evoj :zbirci ipoo šifirom 
F0onid 87 Nq 11, I '(NQ 1693 b:iMšeg Rumj'81I1oevsikog o:n111zeja). 

Ovaj dio rada bi trebalo da bude cjelovita graf.ijsko-pa:leog.raifuka amali-
7la Grif-Gfilj'f, koja bi oibuhvartila na:jrviažn.i:je što se o njima <los.a.Ki ipdlsalo. A 
pis.a~o se uglavnom frargmentaT!llo, i margirniaJno; Gr.i!f-Gilj.f su naj16ešće služili 
kao ilrute:r.esantan piOIOOClibeni materijal, iako su zaslluiživail:i, ;po irui?JU zan:irmJ.ji
v.iJh O.S•Olbm.a, da se još <lav.no 1ko:m;pletno amalriJZ1i.iraju, pa 0čalk i :k:101II11plieimo :iJz
daju, .što j.e Sper.a1msiki · ip!I"e{Paručivao još 1906. god.ine: Voobšče, bylo by ves' 
ma žefotel'nym polnoe izdGJniie otryvkov Grigocovirča-G:hl'fe:riddnga, v vidu važ
na1gio znaiOenija etog10 teksta dQja ios1Jor.id bas:arusikih ~teks.iJov).1 I pored fraigunen
tar:ruasti ipisamj.a o Grig-Gilj1f, dburhvai6e:ne su :naj:važn.ijie crte ovog ru1rophsia rrua 
sv.irm 111iv0aima, •od pal0oograifsllooig do jeziakog, ali :rarz.1baoa:no u Midovtlnna. istra
živača r.a:znih irnteresovanja .i IP!J'."ofiJLa. 

Literatura o Grig-Giljf. U OtOOtu Imperatorsike pu!bličme biJbliiateik;e (kais
nije: GPBL) za 1868. giordi!nu, str. 143, rpiO!d :brojem 61, stojti : »Otiryviki :iz Evam
ge1'ij1a po dnjam, 6 illistov, polU1Ustaivoirn XIV veka booini:jsikiago pds':ma, v d:va 
stolbca, rna pergamemite, v malyj 1. S ves':ma ka:asivymi ::?Jaglra'Vrrlymi hulk
v.amd. • • .-<< I · ·~, 11~}wrM 

U 0ipisu Griigorovičeve zib:iJI'ike rnikopisa u Rlu!mja!l'llcevsikioim muizeju2 A. 
V.iiktorov u kratkoj 7Jaib:i1ješci Old!ređuje ovaj tekls1t kao aipralkosno evanđelje pi
san(, ustavom XIII v:i:jek.a, ptlL'3iffiOlffi slimm Miroslavljevom evamđeljJU (da
lje: Mllir). 

* Zbog ograničenog prostora ovdje će biti dat samo pregled literature o ovom 
evanđelju, opis rukopisa i grafijska analiza. 

1 M. Speranski, Mostarskoe (Manojlovo) bosnijskoe evangelie, Var.šava, 1906, 
'(poseban o.tisak iz: Russildij Fi1lolo1gičes.ldij Vestinik) 95. 

2 A. Viktorov, Sobranie rukopisej V. I. G1·igoroviča, str. 9. U dartom tekstu je 
preko riječi »ap1ra:k10.s« na:pisan g1raft.tnom olovJwm veliki upitndik, š;to je, vijerro
vatno, Olpll"avdana sumnja, o čemu će se go.vo'fiti kasnije. 
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1878. giod. V. Jagić je, ne :znaj1Ući za lenjingradsike fragmenrte, i:adaJ() tekst 
GrigiOIOOV~oevi•h l:IBtova,3 !koji sadTfu tekst Miatejevog evanđelja, uz k.rat.ak k o
mentar da re Tadi o evanđellis·talru, kiaiko on pretpostavlja, pis.an.om ikrupnim 
.'ilovima U tradriciji gl.agio1j~ike 1škole : »!11.ctjrposl!ije, što je n3jzmatnije, mme S•e 

starina ove ·škole najrpog1avitije rn:zlJ:LkJuje, »nad s: 1 o v i m a ine ma g o t o
vo :ni lk ako vi eh a ik c e na rt a nit i k: v a č i c a, koje bi n<J.{Pomi111jal.e 
grčki s;piritus as;per i Je:rris.«4 

E. F. K.arski je iu svome a:-adu Obrai:zicy slavjans1k.a:go kir'illo'Vskago pis'ma 
(2-oe kil.), Va'I\Ša'Va, 1902, str. 28, reprodukiovao j.eidlillU sfu·.am1 iz G:rig. listo
va sa tekstom Mt 24, 32- 40. 

P . A. Laivrov je 1905.5 god. d.ao zajedno sm.iJrnk.e jedne str.ane iteiksta iz 
Gilj1f 61 (6 r.ecto, sa teks:tom Mt 24, 41-2'5, 2) i jedne strane teks:ta Gr.igoro
vioe'Vilh listova, što ~zmači da je uočio njihovo d·eiCUrnSJtvo, priip.aidnost isrtom ru
korpli1sru, o Oe:mu om, u kal.SIIlij.em S'VOiffi :raidu,6 kaže: »Čoo eti listy p!rirnaidležat 
o d:rnaj cru;k1oip!isi, hrosa·etsja v gla1za p.ri perv•Ollll fu ·znaikioimstve s nimi. V pal·eo
gr.afičeslkih mater'ialah I. I. Sire2'lil.evsikiago na:hodjatsja pomešoennye drug pr.o
ti'V druga s!k:op.i!rova111:nye snimki maslkovsikoj i peteI'bu:rgskoj časrtej ['luJko1pisi. 
·Zrnačit, uže on priznru ih ooinst'Vo. To že samoe bylo zame6eno i rnami ;pri 
raz.c;motreruii lrhstov sabcr.aniija G:il'.ferdinga.« U istom mdu Lav.rov repoodu
kuje neilroliko fir.aigmernarta Giil.:jf 61 , odiređuje tLp :pisma kiao kru1pni: .ootav XIII 
'V.fjek:a, dajiUći kr.aitku rpaleog:r.afoku .a:nalizu ve&1g ibroja slova.7 

Dos.tojnu pa:žnj1U iposvet'iio je Grig. lis;tovima 8p·eransiki u SVOllTI radu o 
MostarrskOllTI (.ManlOjlovOllTI) ev.aJilđe1j1U (dalje: Man) ne 'ZJillajući za Gi.ljf. od
lomlke S·ve dio završetka sitiudije. U »DopU1nama« ove studlije on jezig:rovito k i0-
mentaniiše grafiju i jezik Giljf. listova, smatrajući definitivniom fP!I".i!pad.rn.o.st 
ovih od1omaka .apraikOOiilorrn evanđelju. nudi ra,dnlll formulaciju »otryvki GT'i
giorovič-Gitljfordirnga«,s koju V. V1ran.a9 prihvata kao naiziv, što je i ostalo do 
dan.a.s . .S[J·eTanski s.vrsrtava Grig. evairnđelje u p:riviu, 111.ajstaT.ijru gru;pu bosians
ik!iih roikopiksa, zajedno sa Mir,10 1pridajući im zajednillčke osobine: velLki for
mart, dvostuibačni .tek1S.t, pripadnost .aipr.alkosima; :relativizi:raj1ući ranije uoče
nu sl:iičruoist Gr.i!g i Mi:r isti16e veću sJ.:i!oniosrt Grig i Marn, i u rpa1eogra:rsikom pag
J.iedu i u o,pštem d!:agledlU rpislJ:'llJa.11 

3 V. Jagić, Odlomak jevangjelja bosanskoga pisanja, Opisi i izvodi dz neko
liko .južno-sl.ovinskih -rukopisa, Starine JAZU IX, 1877, 134-137. 

4 V. Jagić, o. c., 135. 
5 Paleograffčeskie snimki s jugo-slavjanskih rukopisej (ipod redakcijom P . 

A Lavrnva izdao PeterbruTgskij ATheologičeskij Institut, Peterburg, 1905. tab. br. 
46 i 47. 

6 P . A. Lavrov, Paleografičeskoe obozrenie ki.rillovskago .pis'ma, Enciklopedi-
ja Slavdanslmj Filologii 4/I, Petrogirad, 1915, 234-235. 

1 P . A. Lavrov, Paleograf. obozrenie . .. , 235-237. 
s M. N. Speranski, o. c., 95. 
9 V. V•rana, Književna nastojanja u sredovječna} Bosni, Poviest hrv. zema

lja BiH I , Sarajevo, 1942, 803. i dalje. 
10 V. Vrana također prihvata tu podJelu, o. c., 82U. . 
11 I V. Vrama, o. c., sitr. 804-805, tv.rđi da nebrižljivCJ us<tavno pismo Mostars

kog evanđelja veoma podsjeća na · pismo Grig-GiJjf, a s a l\IJ:i.r pripadaju istoj pre-
pis.ivačkoj školi. · 
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O Gil.tig-Giljif č.iJtiamo i 1U .di,ti:I'lamom pregledu bosans:k1e snedlllJjovjiekiOIWle 
1rnji'ž.evm.ooti V. Vu:-ane (str. 803-806, 812), uz arnopihodine re:aeirve irlieo1ook-e 
naravi. 

U svojoj knjii:ai Opisanie russkih i slavjanskih pergamenti;h rukopisej, 
Lenj1mgJ'.'aid, 1'953, str. 104, J . Granstrem diaje n.ajosrnov.ndj.e ip1oidia:tke: •ev.anđeljs

k"1. čttanja, pioluusrt:ia:v XTV v:iJj.elm bosamskqg pfama, boj1eni imci(jialJi zvjeri
n j<eg s-ti!La . . . 

O naš.ein ruk10rp1isu gioV10T.i i V. štefanić u srvome radu o S:plits!kom od
lomku rg1a!goljskog misa1a, so.nještiajući ga u XIII vijek,12 a'li u telksto1ošikru iam..a·
lizu st.ilha .Mt 24, 1-1:5 :ne ukiljruJčuj•e i Griig-Gilj1f , š.to je, svaikaJw, ·šteta i ·što 
-01.,,taj·e naš zad:atiaik: . 

U svome radili K datir.ovke rukopisej iz sabranija A. F. Giljferd.inga 
GPBL V. Mo·šin13 diartiT.a oviaj. rulmpis u XIV vij1Eik, ali k.asnije, u svome Al
humu,14 gidje rnprodruikuje jedmu stranu G:i:ljf. lis;ta, diatim ga <u XIII v . 

I. J. Šid.aik: joe 101pisao ovaj ruk()lptls, Ikoji ga je, kao i drugd. boo.am.sik:i telks
tovi, inteiresovao s.aimo '"s 01b:zirom na problem .basansike herez.e«.15 Zalkljru1ču

-~e , ;naV1ode6i ,pirianjedibe V. Vra1ne, dia h a.oa:nslko ,piorrtij1el1do ovih odil10maJrn od.a
,it1 : noediootafa~<:: .akoena;ta i drr111g.iih n.ax:lrr„edmih 7lI1a:kova, zatim iik.avštima u jezi
k u , rijoetk.e ligaturr„e i >><clijelj€n!je riječi bez •()b:ziT.a na i1z;giov10trnu vrijednost 
s iogia '" .16 

O Grig-Gilj:f je pisala i foena Gr1cik.at u studiji o Divoševoan ev.amđelju17 
zadržavaju ći s-e deta.J.jm.ije rna paleqg.na:fsikoj ktOIITllparativnioj .an.ailii.izi Mir i Girillg
- Gi1jf (str. 229) , Div sa •os.t.alian bos.anskian ev1anđeljima, 'lliključujući i Grig-
-Giljf (str. 246-251) i 'V.I'šeći tekstološiku an.aJ.:iJzu Div i Grig~G.iJojf {srtrr. 271) 
i . U()lp št e, ·zadTžavaj•u6i sie n.a b ogatoj .an.aJizi filij.a:cija b os.anski:h rufktO[pis.a i di
v-2rgendja njihov.Lh rpred~ofulka. 

P . Đo.rđi·ćlS smješta ,pjsmo Gdg-Gil!j•f Ili XHI vij ek, nazivajući nj,egovo 
pismo boo.allliSkim knj:IB!kian ustav,oan, i mjiesrtimiično detaljno .analir:air.a oibliik 
sloewa. 

AnaJ.r~zi:r.aj ući Čajrn:iičkio •evarnđelje V•er.a Jenkiovi.ć19 s·e osvrće i na Gr:irg
- Gilj f , m ahom u naipome:narma, sa ik.ratkim biJjieškama o grafiji i fom.et.itci. 

Herta Ku:na d.aje kTatke bilješke o ovom :rukop.isu u sv.ojdm raidov.Lrna 
o b os.ansk.oj sr.ednjovd1elk1CJ1VTI1oj ikmij1ifovmosrti , .a u uvodlllom te/ks•tu Rvalo.viog 

12 Slovo 6-8, Zagreb, 1957, 57. Ali u knjizi Hrvatska književnost s1·ednjeo 
vi.?clw, Zagreb, 1969. u poglavlju Staroslavensik..o književno nasljeđe, 17. V. Stefa
nić smješta Gri.g-Giljf u početak 14. v . sa Mam. i Div. 

13 AN SSSR, Trudy Otdela drevnerusskoj literatury Instituta russkoj literc!
t ury, XV (1957-58), 415 . 

14 V. M oši.n, Paleografičeski album na južnoslovenskoto kirilsko pismo, Skop-
je, 1966, 127. 

15 J. Sidak, Bosanski rukopisi u GPB u Lenjingradu, Slovo 17, 116-H7. 
16 J. Sida:k, o. c„ s:t·r. 116-.117; V. Vrana, o. c. , 804. 
11 I. G.rickat, Divoševo jevanđelje, JF XXV Beograd, 1961-1962. 
1s P. Đorđić , !storija srpske ćirilice, Beograd, 197'1, 86, 130, 133-135, 139. 
19 V. .J e~·ković, Paleografska i jezička ispitivanja o Čajničkom jevanđeljii, 

l\'ovi Sad, 1975. 
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:iborr:nilka2o smješta ga u XIII vijek, s naipome.ruoon da njegova pripadnost te 
trama »nije sa sdiglurnoš,ću utvrđen.a«. 

JedriJni :roo koji je pasrvećem. isključivo ovim odlomcima, doidiu1še sa ogra
ničenom problematikom, jest ['.ffi'31prarva Nevenike Gošić »Da li je Grigiorovič
·-Gilj.ferddngovo jevianđelje .aipraikoo«.21 Poslij,e iscrpne anali:oe s.aid:ržaja teksta 
N. Gošiić tvrdi da zastiu(pljeni 'kom.timui:tet teiksta Matejoeva i Jovanovog eva1n
đelja i nedooiljed:ruo i llles:istematsko pisanje naslova pojiedimih čitanja govori 
protiv aJPrakooa1og kiaralktera ovqg eva1nđelja, tj . . ilvrdd, da je to sigurno oetve
:roevanđelje i da aipralkosn.e 01znaike u njemu potiču iz ranijih podloga, što nije 
si:ra:no ni dmugim tetraima. 

Zam.imljiva je ru toon smislru konstataicija Stperanskog da u Maiinojlovmn 
4-evanđelju, koje je saičruva:1o tragove ra:zmh faza života Evanđelja22 (ikao 
spomeruilka .pismenO\Slti, ,a ne :k.01I11kretnog pr1eip isa, ruikopdsa), aiprakos!lle tr aigo 
ve najstarijih tetra, ima 2'8 iaipraikosnih oznaka, od kojiih s·e 13 ne mogu ob
jasni.Iti aipiralk1Qsll1om podjelom.23 I. Grickat takve slučaj•eve 1pokušava ·tllima:čiti 

;podiudia:r:ruošću sa aimomijevim glavama, ali se n,e zaidiržava mnogo na rtemi Ikoja 
»i!Zla:zi :i!z koanpetem.cije fi1ologia«.24 

Zaicfil'ž.aćemo se još na rpirtanju sad!r.žaja Grig-G.i!ljf (iako ga j0e N. GQJšić 

praviilinio odiredi1a)25 zad:ržaviaju.ći, iz praiktičnih r.a:zloga, pia1g:i:niciju •priema na
činu TIJa :koji je sLožen,o 0šest Giljf. listova: u dvolist sa Mateje·v:Lm •evanđeljem 
(1. i 6. list), koji sa iJzvađeniim Gri.iig. lisrtovima s.aidrži kl()jl'1tinud:r.an teikst Mt 
23 38 - 25, 18, u:baiOen.a sru •četiri l:isrta (dva drv.olista) sa tekstom Jovanov,og 
evam.đeilj.a, koji daneilde odudaraju po kvalirtetru pergamenta (h.mpiav i iZJgruž
van), i po QPštem i:ZJg1edu telksrta oo 1. dio 6. lista, što je n:-a:zumljivo ~ko ;pret
.pootavtlmo da je orvo 4-eva!llđelje, sa ipočetnian Matejev:irrn .i '.zav:ršn.ilm Jorva!llo
v:ian evanđeljem. Još ćemo · dodati da 4 uinutirašmja Gilj·f. lista s.a rte'kstom Jo
vaniova evainđelja ,predstavl'.iaju, očito. svesku od najmanje 8 li.stova. 2:1i·2d
no sa 4 ±zgiubljena 1Unutrašnja lista, koji su s.aidržavali pT,ekinuti dio t ck s,t.a 
Jov. evanđelja u ob:iJmu od 67 stiihova (J 8, 49 - 10, 18) - :prema obimu teiks 
ta sa·čuv.an.a 4 lista IOld 71 srtiha. Daikle, to bi .b:Lo kO!lltiam.riran telkst J•ovarrnav.a 
ev.anđe:Jja od 138 s:tiJhova (od J 8,16 - .T 11,14) , šrto nema ni jedian rpirnmati tirp 
apra'kooindih avianđelja.26 

Opis rukopisa. Gri1g ... Gi:J:jif s·vo ;jdim fo=afom (27,7 X 20,5 crn) od'Udarn 
od ootalih bosa'lli"iik.iih !J'.'luko;pisa, ipisainillh uglavnom na :malom formatu i u j.eid 
rnom stUJPCU. Perg1ament ovih listova je :mekan, neravnio sje.čein. Mj>er1e koje na
voddm :za Grig. listove v1a:7.e i :za G:iJ.jf. Hs.tove, s tim ·što 2. i 3. G.iljf. list ima
ju nešto spušten tek1srt, sa ružom dO!lljom mamgiinom. Garnje margine su vrlo 
ueke: 7-9 mm, a dO!llje sru široke 4 cm; bočne van,j~ke marg:ime š,Lro:ke su 3 

20 H. Kuna, O Hvalovom zborniku, Hvalov zbocnik, Sa['aje.vo, 1986, H. 
21 N. Gošić, Da li je Grigorovič-Gil.1ferdingovo jevanđelje aprrokos, MSC, 

Naučni sastanak u Vu!k!ov·e dane, ;Refe.rati i saopštenja 14/1, Bgd., 1985, 1'17-121. 
22 V. o toi terminofo11?:i1ji u knjizi L . P. žukovska, Tekstologija i jazyk drev-

nejših slavjanskih pamjatnikov, Mosilwa, 1976, 10. 
23 M. N. Speiranski, o. c., 29-30. 
24 I. Grickat, o . c., 235-236. 
2s N. Gošić, o. c., 119. 
26 Vridi: L. P. ž.utlwvsika, o. c., 224-316 (IV V glava). 
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cm, a ·bo?čne u:nutairinje 1,5 cm; uinutar.n(ie međusbu!baane margine :iznooe l,5 
cm; širina s;tu:baoa.· je s'ljEtdeća (m Gnig): 1=7,5 am, lb=7 om; 1 venso a=7 
cm, 1vb ·""7,5 cm, 2a=·7',3 mn, ·2b~-=6,85 (lm., 2va=·7 am, 2Vtb=7,5 om. Ovaj: drrugi 
li~ dana jasno Ul'.llltane .stubačne okvire i lirn.ije redova. U stJupcu ima po 21 
:r~'d.; dvohinijski µrl()lsror, ·dakle: i vis;in.a slova, i•znosi 5---6 mm. Vdisdna veći'h 

k~1nov.arrmh s:LtYv.a je oo 8 do 13 mm, a visim.a arn.amentlr.anih :iJnioijaJtnj]h slova 
je sljoo~fa: Grig 2a (slovo (.J) = 4 cm, Gilj{ ,la (slovo K ) = 15 om, što zna
<".~: •v.i;še od •pola Sltupca; Gl:Itif 5b (slovo B. ) = 11,5 am, G.hljf 6a (sik>vo p ) 
"''·~ 13 ·crn. 

Otruime:ti.tacija ind.1?ijiaita đe 1b~ onoj iU Mir, :pod utica!jem ~ um
jetnoot:i, što se ogleda i 1veliči.'lli .im.icija1a. i u koloritu: crvena, llhia$llinasito7.e
leoo. i :zagaisito :z1a:tuw21.tta bpjia, ipa i u stilu: sk>va sru. vrlo jas.."'liih ()lbrisa, sa 
dosta čvorova, petlji d. lk~pčii, (Xt'IM!ll1en:ta. biljnog sti.Ja u diva đnicijiata, a t.era
itcloš:lrog stila sa sil'()m.:'l:ŠiQ:iim ibiljrum (l(Matnento:in u druga dva :imticijiaila.27 

.A[>rakosne o";;.niake p.isa:ne su lkim:ova:rorn. u tekstu, što je navOO!iik> :ilSt
raž:iv.ače na 7;;1klj.u6ke o a1praiko..'ffi0m karakteru ovog ruikopm.a : N'H·& oropi<&-

. A . r; • 
CTH·Ee/\HKE NE ; šbo iStoj1i i'znaid. -intdij1a:la w .(Gidg 2a); coy.ei- no ·N . 

. 171' i:i -..-p. ~:"r. 
L<;.pred ~ ~ 0 Kp ~ {Gilj;f la); B~ n&nJ<b ·El. NE. w ~ (Gilj1f ·6V)_ 

Nema :n:iik.akvih d1ru,g.ih 'l'.lrpisa osim jedoog, nia str. Gil.jf 4, :iizmeđu 16. i 
17. •1-edia, ::.·vjetlt}im „čr:n:Uom„, h: :iw..sni:joe.g vremena, sa oštrim M i trostubač-

nim T: na1coyc1-1xi flffcl. H M&cmHMfl\'1 [··J ~Al-I t#H„ 
Opšte g·rafljske, pcileogmfske i neke ortografske osobine. 8:ilsltern 

vjsrri,a je SCl'.irptiur.a oontinma, kao u M:ilr i Dw. K<{XlW..ervativ.na i speaiif:iična oso
bina btr.J><>anskilh telklS!tova izastulpljena je ob.ilm:no i u ovom tekstu - mehan.i:č
~ sječenje :1'.iiječi :rua ikiraju :t'Eda.. 

rTe'kist je p'is.ala jedina ruka krupnim, ne nruročLto · lijepim pdsmom, ikoje 
v~ćinia mh'l:lživača zove ustavom ~uncijrailam),28 ali ostaivi6emo, ipak, in.a11iv >>ipO

luusiktv«, kiako ĐU ga zvali V. Mo&in i J. GMnS'ta.'em,29 mada pl'IVl() p.iSlmo me 
oo[~OVii:t:ra s.:1svim o:nome išto je Moštn podr.1.·.aizumijevao pod tim t.ermi1nmn„80 

21 Jioš je· V. V. Staso:v u svom p.o~rmtom alb:mnu Vostočnyj i s·lavjanski,j or· 
nanl.ent; s . - - Peterburg, 1864, tab. XXX, kopirao ink.iđale Cmjf. odlomak.a, sa n e·
origina:lnim nijansama. boja , a . V. Mošin .ih re.produk:uje u cmo-b.iJeloj tchnic~ u 
svome rndu Ornament južnoslovenslcih ruTw1>is a XI-XIII· veka, Radovi Naučnog 
di;uštva Bil-l, kn.j. VJJ, Od:jcljenje dstorjjsko-f1iJološk ih nauk.a, knj. 3, Sa~:ajewi, 1957, 
37. i 50. O ornamentu bosanskih rukopisa v. još kod Speranskog, o. c„ 20-25; .V. 
Vrane, o. c., 805-806. i kod V. Mošina, Minijatura u ćirilskim rukopisima,. Mini-· 
jatu:ra (Um1etnost na tlu . Jugoslarvije)'; 0Bg'Cl .. , .Zg. -i Mostar, 19113, 40-- 42. 

* Vjero':'atno: M~C.THI\~ cA4 Ao.r:P.~ ;.. " . . . ' . . 
ta .1, Grwkat, o. c., 245, o~fređuge 1nchrektn10, govorec;L o · .tipu pisma Dw, 1 

pismo Gd:g-Giljf kaio {ujednačenu) uncijalu; P. Đorđić, o. c., 133 i V. Jerković, 
o. c., 40. govo~·e o bos:anskom kn:jJškom ustav.u. I ·za neka druga· bosanska ervanđc..; 
lja :upotrebljava se ·naziv »uncijala«: uskom· uncijalom nazi·va M. Paivlov1ć .p.ismo 
Belićevih ocUornaka, 'Belićevi odlomct bosa.nskog evanQ,elja, Zbornik fi;loloških i 
lin1g;visfičkih studija A. Belića, Beograd, '1921, 240. . . 

2a V. Mošin, K datirovke .. „ str. 415.; E. Gianstrem, ·o. c. 104. 
30 V. Mošin, Metodološke bilješke o- tipovima pisma u ćirilici, Slovo rl5- l6, 

Zagreb 1965, 156-157, 160, 16H 166. · 
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J. Raos: Grigorovič-Giljferdirngov_i odlomci (215-223) 
-- --- ---·--- ------- ------ -

t)OOJuše, Mo.§iln .mva:,ia :pIBimo ·booialnskilh :kodeksa: ,..Petriflicilrana duklijirunsk.o
-00."lalls.ka gll'\afija s .tragov.ima utjecaja mak.edoruslke i gl.agoljske phsan.enooti ... 
staj.aila je po stra.Tlli od ramoja cl:rugih grafija 13. i 14. v.„31 Ima, dakle, i malo 
ko:ntr.adilk.tor:nosti u. ;berminu ...poUl\.lStav+< za p:isrno koje uvel:iko slijedi iniaj
&-tarije ći.!rii:l.$1ro ustaWllO rpismo. Ovo ilrol.eb.aa:1je u odiređiv.a.n:jru tipa rp.isma u: na
š.im starim :ru~'.ima ;rooumliji'VlO je s db2Ji!rom 1I11a to da se »t>tu,didom jUŽln.9-

.slav e:nsikog poluustava u općem smislu nije još n:iko bavio--- 32 nirW. je ..nje
šen iproblem r.ar.dikova:njia OOIOOV!niJh tilpova pisma«.83 

Ovaj rrukop.is, kao i ~ćimia booalmki1h, ddbro čuva arhmčmle oblike slova 
(ipravil.Jnas:t. s.aistav:ni!h dijelova, prave 1.i.n:ije, ovale), :i.ako slova nisu uvijek 
i1Ste v'el'.iičme i stiče se utisak o brzini i ll"ietllla1'!000-ti ,pIBalnja.34 P;IBmo Se OOlliillw
je reSlĆ:im razllkiovi<IJI1'jem ta:nlkliJh linija od debelih,35 što je za P. Đor<lića, po
red ikivadlratnog obiiika slova, bitna razUka i2mleđu booarulkog \k.njišloog i raš
kog pisma.36 Svi .arhaičmri slovni oblici koje čuva l:Jos.a;ooko · knj:IBiko pilsmO 
13.-15. vijeka i koje navode P. Đorđić i H. Kuna.37 javljaju re i U: Grig-.GHj,f: 
KI!~~ o,(11'-l.Lj.J 1M. b.,6,T' >K. R.arniJe je uo6ena si.lriiaoost, .ilrl. blillsikost l'ltiik.opfua 
Gr.iJg„G.iJ:jlf sa Mi!r, Main l Div i u ddb!roj mjeri je to i obr.auoženo: Spet.aimsk:i. 
.na vO<li sl.ov:a koja su slična u Grig-Gilj;f i Main: o.. ) p0tlkovi6asto a· ' p. ' 6 'M ' 
ki , ;(kiao u MiT i N:iik) ;38 I. Griicl{iat daje opširnu p.aleog.r.aifsku arlaJ.iqru slova. 
u Div, uk~jučujufa .i Gri,g-Gdiljlf.89 Zadržaćiemo se na iQpisu najikarakte.r.ističrui.
j~h slova. tt -- stUbić je usipravan ili malo nagnut illdesno, sa petljom do donje 
.1 inije i ili malo J:max:L nje; i\ - sdmetr:iičme petlje, ili je gornja petlja nešto 
m <mja; 41), --· tropow.zno sa tendendijK:im gub1jenja simetr.ičnosti lukova, koji 
se ne ~ju; H -- pr:~tca .je na .'5redi:rui, ikao _i kod k~ , '9: ~ većeg k:imo
V;3JJ.'DQg :!:li crnog &!Ova .preouca Je po;cfagnuta, sa ta.Okom u s!I"€dJ;n;i; A - »đerv« 
lima ma1,u čašicu sa debelim stulb.i6e<m b€z preč1oe; slovo O ima četiri varijante: 
Q, (} , O , ~ : . sa zoob~j eniJm i B_a ravnim vi'ham, širok? poiik:ovilčrus~ sa 

taokom u s.red.lin.1 .1:h bez nJe .(rprdbusieno O); >><.l!ffiega•< oo v1ookom sred!i!nom, 
oštr.ilh_:tiubova ---w, ili sa :nisikom s:red'.i!nom;W; T- ima stari oblik 

31 V. Moši.n, l'iletodološke bilješke . . „ 1'17. 
~ll V. Mošin, Metodološke bilješlce . . „ 170. U to ·virij-eme još ni1je biila i:zašla 

Đorđ.ićeva !storija s11pske ćirilice. 
sa V. Mošin, K. datirovke . . . , st:r. 410. O poiluustarviu v. i L. V. Cerepnin. 

Russkaja paleografija, Moskiva, 1958, 139-140. 
S4 O nemarnositi govore d prili'čno brojne slovne g·reške, ne računajući slov-

v V 

ne. 'i:,;pr~e.: <GHjf! ,n JlUGTOJ1P.HlJJ€ ta; K11t\Afi iva mj.fl\t\AH,nt\&Ot:H 
m1.flM O&H ; l pOGH mj. rpocH ; nOAt\KH 2va mi.flOGAL\!šH ; 
0f;HIJ1 G. 5b mj. AOSH LlJH ; B~3kAO~AO 5vb mj . ~Ji.~&&'0'1\AO · ·. · 

~5 To konstatu1je kao bHmu crtu i Sper.ansk.i, M. N., o . . c„ str. 8. i P. A. Lav
lov, Paleogrnf. obozir€!llie .. „ sfil'. 235; na 236. str . Laivrov daje pa:leog;rafski opis 
većeg blroja slova. 

~~ P. Đorđić, ·O. c„ 133. 
31 P. Đorđić, o. c„ sfil'. i34, H. Kuna, B osanski rukopfani k.odeksi u svjetlu 

južnoslavenskih ·redakcija staroslavenskog, Radovi sa simpozija Sredn1jo:vjeik0:vna 
Bosna i evropska kultura , Izdanje Muzeja grada Zenice, III, 1973, 7-81 

:.'!S M. N. Speransk!, o. c., 7- 8. 
~9 I. Grickat, o. c., 246- 250. 
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~tl'(),<.)tUJhačn? je jed~> ·n~"Erl~ "'f cW. o ,fil1 J-f clU~ .-- ~ep.ić ~.su~ 
:rava tn.a.dolJe: :r..a KulJ1baik:ma40 ;e to mLađa osob1'11ia, 7.a. Đorđic.a41 Je iairhaiLana ! 

"'I! -- *?~t<~ ~ma ~u petlju i ~bUJbić nei..natno .ilalad gornje lilnije sa ;preči
l"l.9 u vis.tnt' 1ste lm1Je . 

. 1nteres..'ttl'tmo je n'l(p.a.Žalnje P. Đorđića da :ima slovnih oblika u bo&ans
k:iJm k"'1<stovima ~pa i u Gtig .. (}iljf) kojih ;nema u Mix i u :raškim, a javljaijlll 
se U v~laik~on.sJkim 1;(·,ikstovi!ln.a : Z<'!Qb]j<eno f , ft i ,. , neipr0,porci~O . . 
(J< WlC!Ca ·)};:pod nc;c:l.a 'Je m<11l1(],a od os1nov.no.g dri:Jet1a ,.;'t)Wl, :meda ~e Gnf-GilJf 
kv..ačiaa ·Rliiliano :i:lldužuje ulijevo), potkov.~časrto O, 3 - i1i. 4-!poi:ezno f\ , .tro
~>:~mo ~ , f) !J. sa ~učn.~ ~~nioaJ!'n~ k~te ne S!ila.ze pravo sa v~ stu,
tnca . .. u L1ga'~~-i 8 1ana iskljuGVo oblik Q 

Sto se ·tiče sil<>OO:ma slovtnih zni.'.llkova, .pomeniu6emo pr.isutnoot važmiijih 
.i oosusbvo , :fl'f,iS<>httno ili oolia;tirvno (zbog fragnwnta.r.nooti teksta), ositaJ..ilh sk>
v.a. »D('\Seteračiko" ! t „thim« ( {J> ) javljaju se samo u broj:noj vrijeiIDosti, 
»đierv« se javlja s-amo j€dmom; M7.al lfi se jav:lja, također, SialIDO. jedinom (po
roo ,porn:iinja;n:ih slučajeva u M'h" i Ma:n.4! javlja se :i u P.riJp~v.i6evom ev0!llđe
~1.·u), 4~ .piše 8$ samo. , . ,..t~ der+< ( b ), . od li'g~ranih. ili S'loženih slova ~ tekst 
'llnlia •cesrt:o o pored ll',Jeđieg oy ,44 7K1Jtum 4.J 1 J€ (JOOn~>m : Bl0H1€M b Gnrg 1 Vb) 

Nema slj~ći·h ~lov~: :; (5 12\ .~ 1 ~.7'-0.,~ l11\1 ~' ~ 1!Jf? Y. · v • 

P<xre-0. 1Sta1nd<l'rldrn<h h:gu:turn m (Th o ) u -t<:t;s•u se }aVliJaJU 1 neUJdbđ.c~e-

ne :ki()fmbitnacije: d" <cfti';sOflHlv'll<HH 2a n f;€CNOt0t.µb.4"0 C€ 4a), 7,atim CE 
(M(:lJJCETt 4va), ~ 1( 4tE.kl 6 b mJ. A'i!f.bf ) .i u Gri,g: it: C= td~ ) 
CKJHf:H iva. 

'1'.vir'drnju o nE1<fustatk:u nadrred<ndh znOOW<l :ne o•pcwrigaiva rnekoli!ko sLu~a-
jcv,~ k vafaca: (Gilj1f) rt/\tl\ lia, WN},. 3v.a_, (tt' 11 3vb, OYH 4a, 

„~· · J. <. --~ ~ 4 

10y 6a, CH 5V:b; Grjg: CI:. 2.a, CH 2a, TO H 2a, f).Gc\ 2b, 

ABc\ 2b, Yt\"C:l\ 2va i 7 4.:J 2v:b. ''"' .,,<ti.>1 

4t> St. M. Kul•Jbaki•n, Paleog·rafska i· jezička ispitivanja o Mfroslavlff!VOm je
vancfelju, SKA, Posebna 1·zda:nja, knj. I,II, F.iilosofski i filološki spisi, knj. 13, S. 
Kul'lovci, 1925, 10; P. Đm·đić, o. c„ 134. 1 

.cr. P. Đorđić; o .. c„ str. 135. O mogućim Jro1jižev.nim vezama sa Makedlonitlom, 
pa :i Bugarskom, v. kod H. Krune, Bosarnski ·rukopisni kodeksi .. „ st1r. 5-7. i B. 
K<1 neskog, Ohr idska književna §kola, Slovo 6- 8, 192-193. 

·t2 M. N. Spenmski, o. c., str. 19; St. Kuljbaikin, o. c„ 23--24; I. Gdckat, o. 
c., 2t)9. 

"~ .Prema našem ·U'Vlidu ·u rukopisu Pripkoviće1vog evanđelja često se .jatvlja 
ovaj nazaln! vo.kal ·~ -0snovi }~ iJiA '~H-, ~~ee~molo~kog podje~la. Ima strana gdje 
se ovo rri Javl~a tr·1iput u obllcnna 1slte ;nJeč1, a tn;put Je na.pisano nOil'ma~no K) .. 

·H I Gidcka1t .g01vorti' ·o većoj .za;s·buplje:rrosti di grama O V' nego tiga<t'll;re ~ u 
Man, Div i Gr.ig~Gilđf; što ne odgo:vara stan.ju u nnšem r11ukopisu, gdje se češće 
javlja Hgatura. 

•~ M. N. Spcranski, o. c„ \1.7- 18. 
·lil I. Grickat, o. c„ 290. O k1·iterljima J?aleografskim i ortog1raf.skim 7..a iden

tifikaci ju b osmrnkih tekstova vidi: H. Kuna, Bosanski rukopisni kodeksi •• „ 7- 8. 
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Još je S:pera:nsiki :pdk,uš.a.o odrediti ulogu ovih ilcv.ačica k.ku."lifikrl.lju6 prim
jere, ali .prjznaj~ da im je teško od~'€1<liti ulogu; od 13 :n:aBih ~jmj~a sa.mo se 
u tri slučaja mol.e even.tu.alno govor1ti o fu:nkicij:i pajeflka: ECO., ABt\1 ~irl •. 

Umj.esto -zaključka mofomo reći da grafija ovog teksta odgovara kons
tataci:jri da b•x<Ja<m'3ik.i. tek1.;;tovi :po ~».woj:i.Jm .iz;vorim.a prilpadaju arhaičnoj i vrlo 
d~w:no d<tw~1'gi1ra:nioj gnani«. Gdje i>e Grif-GHjf :nalazi u okviirima hoowrnsike re
dakcije i ·J<,ako se · odnosi prema oota1:im bosansikim evanđclj.ima - djel:imi!č
no je :po.k.az.ala t*.:ik1Stološika analiza I. Griakat, '.koja je otikr.hla da Se Grtlig-Gill:jf, 
:Za ra:iliku od k(miipaktne gmpe bosOOi'l!kti;h evianđelja - Div, N:ik, Dalll, di Hval, 
koja shjede 1Vfa:r:1jtins'ko evanđdje, »<drži dalje, niastavljajući. ineike druge pod
loge<·._47 

J.as:rti,je k(l(>rdinate :poka:z1ać:e, 1w.<l.arn 15.e, •prcc:k.~1nija ortog;rafS!k:a i jezička 
.:rn.al:h·.a Gr:igorovič-Giljrfettl.b11gov.iih odlomaka - - u posebnom radu. 

DIE G RIGOROVIC-G ILJFERDING-ABSCHNITTE 

Zusammenfassung 

Diese Arbeit ist nrur ein T·eil einer g.ri:isseren Arbeit uber die Gt·~gorovič-GH:i
ferding-Abschnitte, das altesrte boonische hanrdschriftliche Evangelium aus dem 13. 
Jh., vermutlich ein Tetraevangelium, das frngmentarisch aiuf 8 Blatitern elfha1ten 
·ist 2 Blii:tter davon werden in der Grigorov1ič-HandschrJftensammlung in der Le
nin-Bitbliothek in Moskau un die restlichen 6 Blattter in der G:Hjfern:ling-Sammlrung 
der GPB in Leni:ngrad aufbewahrt. 

Unsere Analyse der Graphie und der Paliiographi dieses Mal!lJuskrip.tes, sowie 
die Analyse der Literatur darfrber bestati>ge:n zweifel1os seine Zugehfui.g1kefut 21u 
einer b:osnischen Redaktian, obwohl das Format grčsser ist als gewi:ihnlich in den 
bosnischen HandschTiften und wenn wir a:nnehmen, dass s·eine Ziugehi:iri1gikeit zu 
v ierteiLi1gen Formen bewJesen ist. 

Die Ergebn'isse der Rechtschreibungsa:nalyse und der sprachlicihen AnaJyse 
dieser Abschnitte werden in einer serpairaten Arbeit dar.gestellt. 

47 I. Grickat, o . c., 271. 
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